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Dedication

As with The Family Tree German Genealogy Guide, | remember my friend and
mentor, the late John T. Humphrey, whose lecture “The ‘www’ of German
Genealogy” was the beginning inspiration for this book.



INTRODUCTION

| began my genealogical quest in the Gutenberg age: the one in which
you methodically produced pedigree and family group charts on
paper, waited sometimes months or years for someone to answer a
qguery, and put the greatest stock in the monthly meetings of your
local genealogical society.

But my quest continues in the digital age in which family trees can
be shared globally, communication can be instant, and many
“meetings” are virtual linkups called webinars. While some nostalgia
remains for the “good ol’ days,” that sense is overwhelmed by the
enormity of information, often freely available, right on a computer
desktop.

This book is a product of the realization that German genealogy
has reached a tipping point in the journey from Gutenberg to digital.
An irony of this process is that many Gutenberg-age products—books
and newspapers—are no less important to the genealogist today than
they were back then; it’s just that their format and accessibility has
changed radically as the information has been made available
through scanned digital images (in the case of historical paper
documents) and as more resources have been “born digital” in
today’s electronic environment.

One of my first inklings that such a tipping point was coming
happened in 2002 when | was haunting Internet genealogy bulletin
boards in an effort to find information on a family named Rauch—



more specifically, on Gertraut, a woman who one of my Rauch
ancestors married but whose maiden name | couldn’t find any
evidence for. She was one of several female ancestors for which | had
the “tease” of an exact birth date (this one in 1770) but no clue in any
later records linking her to her family before her marriage to Jacob
Rauch.

Within hours of my inquiry post, a researcher named DelLynn
Leavitt from Idaho Falls, Idaho, replied that he knew that she was
the daughter of Jacob Sicher. With that, the power of Internet
research was proven to me without a doubt as it brought together
researchers who were geographically far apart. Correspondence with
this researcher, as well as articles he’s posted on the Internet, also
led to several further generations in my Rauch line itself, including
pushing my family tree back to the town of origin in Europe, which is
almost always the Holy Grail for genealogical researchers. Of course,
| was ecstatic at these finds, but DelLynn kind of shrugged it off: “I
do enjoy helping other people out,” he said. “And most of my best
leads lately have come from individuals who | have helped out at one
time or another and are returning the favor.”

Now, more than a dozen years later, one of my motivations for
writing this book is to return his favor and many others I've received
over the years. It is my hope that this book will enable its readers to
open virtual doors that reveal further information about their
German ancestry and allow them the great satisfaction that comes
with a long Deutsch pedigree.

James M. Beidler

<www.jamesmbeidler.com=>

Leesport, Pennsylvania
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1
BEGINNING YOUR
GERMAN RESEARCH

Just five years ago, devoting an entire book to online sources for
genealogists with German-speaking ancestors wouldn’t have been a
particularly fulfilling exercise. Relatively few genealogical problems
could be solved “beginning to end” on either German- or American-
based websites.

But oh, what a difference those five years have made. Whether it’s
the “big kahunas” of the online genealogy world, such as
FamilySearch.org <www.familysearch.org> and
Ancestry.com <www.ancestry.com=>=, adding more German
content, the digitization of church registers that play such an
important role for this ethnic group, or any of the other solutions the
Web has provided to the myriad genealogy questions that arise—the
availability of Internet sources for German research has come of age.


http://www.familysearch.org/
http://www.ancestry.com/

HOW TO GET THE MOST OUT OF
THIS BOOK

You've no doubt already heard that more people in America claim
German ancestry than they do any other ethnic heritage. What that
means in practical terms is that more digitized records, more
databases, and more how-to guides exist for German ancestry than
for any other ethnicity. Add that to the fact that Germans have been
scrupulously keeping some types of records for centuries, and you
have a recipe for success. The Internet is full of resources for those
researching German ancestry, and we’ll cover many of them in this
book.

This Book’s Scope

The scope of Trace Your German Roots Online includes both
American and European websites, and there’s a good reason for this:
In many—if not most—cases, you haven’'t been handed an ancestral
line all the way back into Europe. Even if you know the name of an
Immigrant ancestor, you may not know the immigrant’s village of
origin, which is crucial for further research. And even if you've found
a name for the village of origin in an American record, it’s likely to
have been garbled in some way that makes further research
impossible until you've unraveled it. Records generated in America
are often the ticket to working through this process.

In addition, this book aims to help family history researchers who
are seeking German-speaking ancestors (pre- and post-immigration)
through websites with records and information from both sides of



the Atlantic. That identifier is a bit too lengthy to keep using
throughout, so instead, let’s resolve now that phrases such as
German researchers, German genealogy, and German genealogical
sources apply to this group.

This Book’s Format
Whether these most common of queries—such as finding the name of

the village of origin, then finding its “real,” native name—or one of
the many that follow, questions can best be solved by observing how
you frame them. And for that reason, this book uses the questions
most applicable to German genealogists as jumping-off points for
many of its chapters. As you'll see, after you get your feet wet in part
1 with the basics of German genealogy, part 2 lists the top websites
that virtually every researcher will need, and these sites will help
answer many of those questions. Then part 3 will cover more
focused, niche sites to help you answer single, specialized questions.



http://www.cyndislist.com/
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GETTING BACK TO BASICS

People start doing genealogy in many ways and for many reasons,
but successful family historians usually follow the same general
practices. While other resources will dive into more detail about
these strategies, this section will give you an overview of some
general genealogical research strategies that you'll likely find helpful.

1. Work Backward in Time
Especially when wanting to connect their ancestry with a famous

person, many people are tempted to just look for a family pedigree
(either in old-fashioned book form or as one of the burgeoning
collaborative Internet trees—more on these in chapter 2) to see if
they match up with that family. Resist that temptation, because it’s
usually a waste of time. Better, instead, to work backward in time—
from the known to unknown—by starting with whatever documents,
photos, and writings you have in your family, then interviewing
relatives to find out more as you go back.

2. Evaluate and Cite Sources
Knowing where your information comes from and how reliable it is

forms the bedrock of any good research. Regardless of where you're
searching, you’'ll want to learn to cite sources so others can
understand how you arrive at your conclusions about identities,
dates, and relationships, if and when you share your findings (and
you will understand your own methodology when you later review



your earlier work). Part of this attention to sources involves an
appreciation for the different tiers of research.

In the past decade, the professional genealogy world, led by the
Board for Certification of Genealogists (BCG)
<www.bcgcertification.org>, has put forth a sophisticated
method for evaluating resources. Under these guidelines, sources are
either original or derivative, and the information shown in them is
either primary or secondary. The resulting evidence stemming from
that information is then either direct or indirect. An excellent
explanation of these terms appears in the article “Skillbuilding:
Guidelines for Evaluating Genealogical Resources” on the BCG
website
<www.bcgcertification.org/skillbuilders/skbld085.ht
mi=.

3. Recognize Time and Place
The time in which your ancestor lived and the place or places where

he resided are like a set of crosshairs that help determine what types
of records you have the potential to find. Learning the history of your
ancestor’s residences enables you to avoid pitfalls related to changes
in governmental boundaries, which have an impact on where you'll
find documents ranging from wills to deeds to tax records. Where
your ancestors lived also determines what records were even kept for
a particular time period.


http://www.bcgcertification.org/
http://www.bcgcertification.org/skillbuilders/skbld085.html

4. Practice “Whole Family Genealogy”

Yes, of course your direct-line ancestors are the most interesting to
you. But branching out to research your direct ancestors’ siblings will
help you learn more about those direct-line ancestors. For instance,
your ancestor’s death certificate might have only slashes for her
mother’s name, but the certificates of her siblings may name her.

5. Stay Organized

Keep track of your genealogy with pedigree charts (showing your
direct line back from parents to grandparents to great-grandparents,
etc.) and family group sheets (listing a couple and their children).
Genealogy software programs automate this process. Another tool
for presenting your information—which, again, software will
generate—is the German-originated Ahnentafel (literally, “ancestor
table™), a compact way of showing all your ancestors. In this scheme,
you (or whatever person closest in time you’'re starting with—say,
your child) are No. 1, your father is No. 2, and your mother is No. 3.
Then each preceding generation follows, with the father’'s number
being double that of the child’s and the mother’s being “double plus
one” of the child’s.

GERMANY AT A GLANCE

A common theme of research is that you’ll need to learn about the
country you're researching in, and that definitely applies here. No
study of how to research German genealogy would be complete



without a crash course in German history and culture. This section
will briefly discuss the historical and political divisions of Germany
as well as which religious denominations were prevalent in German
culture and how they shaped its history. In addition to providing
more insight into your ancestors’ lives, this information will help you
track down civil and church records in your research.

Historical and Modern Political

Divisions of Germany
Today’s Federal Republic of Germany (Bundesrepublik Deutschland)
Is a union of sixteen Lander (the plural of Land, the German
equivalent of an American state), a fair number of which have no
historical significance since they do not predate World War Il. The
Lander are made up of districts or Kreise (singular: Kreis), which are
more or less the same level of government as American counties.
Significant municipal mergers in the 1960s and 1970s in Germany
resulted in some newly created village names. For example,
Hachenbach and Niedereisenbach, two historically separate villages
on either side of the Glan River, were combined as Glanbriticken, a
name not previously used.

Loads of mostly tiny German states existed for hundreds of years.
Even though the number of these states was drastically reduced in
the European reorganization after Napoleon Bonaparte’s defeat in
1815, many people today still retain regional affinities. More
Important, you must think of a village’s political allegiance both
historically and in modern times to determine where to find all
relevant records. For example, the university city of Heidelberg was



the off-and-on capital of the Electoral Palatinate for centuries. In the
nineteenth century, it became part of Baden, which is now part of the
Land Baden-Wiurttemberg. You will find records relating to
Heidelberg, therefore, at archives in both the Palatinate (now part of
the Land Rhineland-Palatinate) and Baden.

The upshot of this anything-but-linear division, redivision, and
amalgamation of political units is that you need to always challenge
your assumptions about where you might find records relating to
your ancestor—and as a consequence, which repositories’ websites
will have the relevant information. For better or worse, we’ll give you
even more detail how to figure this out in chapter 9.

Religion in Germany
Here’s a short comparison: In the United States, we have a whole

Baskin-Robbins store of religious flavors, while in Germany, you’ve
pretty much got vanilla and chocolate.

OK, it's not quite that simple—once Germans hit America, they
become part of that kaleidoscope of religious freedom that has
resulted in a plethora of Christian denominations, but that religious
diversity was not always as significant in the old country. Let’s start
with the simplicity of Germany today and work backward to the
complications.

Today in Germany, most of the churches where your ancestors
worshipped are either Roman Catholic (Katholisch) or Protestant
(Evangelisch which translates poorly into English as “Evangelical,”
although this group of believers has nothing to do with American
Evangelicalism political activism or theology). As they do around the



world, Roman Catholic churches in Germany recognized the spiritual
authority of the Pope. Individual churches belong to parishes
(Gemeinden), which are part of dioceses and archdioceses.

Evangelisch congregations belong to state church associations,
some of which follow borders of states dating back to the Second
German Empire. These associations are part of a national body called
the Evangelische Kirche in Deutschland, or EKD. The Evangelisch
church was created in the early 1800s as a forced union of what were
then the two largest Protestant groups, the Lutherans and the
Reformed. Both of these groups were created during the Protestant
Reformation of the 1500s and were the established churches in
various German states at various times. As a result, it’s likely that
German churches that are now Evangelisch will be referred to as
Lutheran (Lutherisch) or Reformed (Reformiert) in historical
records. In addition, a given village might have had both a Reformed
and Lutheran congregation, resulting in two sets of concurrent
registers being kept. However, a small minority of congregations
resisted the merger and are known as “Old Lutherans.”

A few other Protestant minority groups existed, such as
Mennonites, the Amish, members of the Church of the Brethren, and
Moravians. But because the only state churches endorsed by the
various rulers were Catholic, Lutheran, or Reformed, most of these
smaller groups headed for America, which is where the Germans
became part of that aforementioned kaleidoscope.

While most Germans came to America as either mainstream
Protestant (Lutheran or Reformed in Colonial times, Protestant
later) or Catholic, the seeds of sectarian minority groups reached full
flower when Germans settled in areas that stayed overwhelmingly



German. This resulted in immigrants joining other Protestant
denominations: Presbyterians, Methodists, and Episcopalians.

In Germany, church registers may be in either the original church
or religious archives; many have been microfilmed and now
digitized, and these will be profiled in chapters on the major
genealogy websites as well as chapter 10. In America, where ethnic
Germans adhered to a variety of different faiths, the information
covered by surviving religious records (if you can find them) vary
greatly. You’'ll find information on digitized American church records
on major genealogy websites within those websites’ respective
chapters.

TOP GERMAN GENEALOGY
METHODOLOGIES AND CAVEATS

While we've looked at general genealogy principles and some
background information on German history and culture, we’ve yet to
put the two together. While German genealogy shares research
basics with other ethnic groups, some circumstances set German
research apart and will add complications to your work. This section
introduces some key steps involved in German genealogy; the
methodologies and caveats outlined here are covered in more detail
in The Family Tree German Genealogy Guide (Family Tree Books,
2014) <www.shopfamilytree.com/the-family-tree-
german-genealogy-guide-u4833=.


http://www.shopfamilytree.com/the-family-tree-german-genealogy-guide-u4833

Remember: Germany Is Not America
Many researchers mistakenly assume that the same strategies you
use and records you look for when researching ancestors in America
also apply to the Old World, but this isn’t always the case. Because
modern Germany developed differently from the United States,
you’ll have to challenge certain assumptions about genealogy
research if you want to be successful. For example, you likely won’t
find the German tombstones of your relatives (a great resource for
stateside researchers), as limited burial space forced religious
institutions in Germany to reuse burial plots and remove memorial
stones. Some more key things to consider when comparing US and
German research are detailed below.

HISTORY OF DECENTRALIZATION
I'll point out several times in several ways that if your major goal is

getting your German immigrant ancestor across the Atlantic, you
need to know the name of the village of origin, called the Heimat
(“home” or “motherland”) in German. That’s because Germany has a
history of decentralization. As detailed earlier in this chapter,
throughout the Middle Ages and into early modern times, German-
speaking areas consisted of many small states—more than a
thousand for a good chunk of history!—that at times bore only a
passing allegiance to what was called the “Holy Roman Empire of the
German Nation.” Villages were often bought and sold or inherited by
different minor dynasties as others went extinct. The Second German
Empire (1871-1918) was the first state resembling Germany as we
think of it today, even though it was technically a federal union



consisting of a couple dozen states (with Prussia dominating as by far
the largest).

As a result, Germany has no truly “national” archives and lacks a
broad, uniformly kept federal record group like the US census
(indeed, only a few individual German state censuses have been
preserved with genealogically useful information). As a researcher,
you must also keep track of which noble jurisdiction ruled a
particular village during the time period you’re researching, because
this may have an impact on what archives have custody of the
records you need.

CHANGING BORDERS
While the American story of Manifest Destiny was of a nation that

expanded its boundaries and tamed a frontier, Germany’s narrative
has been one of expansion and then contraction as a result of losing
both world wars in the twentieth century. Among the crucial factors
to affect this narrative are a history of disunity mentioned earlier, the
many German-speaking enclaves that formed from the Middle Ages
onward throughout eastern Europe, and the growth of the Prussian
state in the eighteenth and nineteenth centuries. The upshot is that
there’s a good chance one or more of your German ancestors comes
from an area outside of today’s Germany—and might be outside of
any configuration of Germany ever. As part of tackling place names
in chapter 3, we'll give you some online resources for dealing with
these challenges.



POWER-USER TIP

Keep a Research Log

Keep notes about anything helpful you see on the Internet, indicating
where you found it (e.g., a hyperlink) and what you found there. This will
help you avoid the sorry refrain of "Where did I find that?”

Identify the Immigrant Ancestor
The immigration generation is a teeter-totter of sorts. For a majority

of individuals, emigration from Germany to America was a one-way
ticket that resulted in records only in Europe before immigration and
only in America after. And since those American records may be
more accessible to you in many cases, your first task is trying to find
every such document directly about (or mentioning) the ancestor you
believe to be an immigrant.
Among the most the common records to show either a village of
origin or at least a particular German state are
» naturalizations (both the declarations of intent, known as “first
papers,” and petitions for naturalization, often called “final
papers”)
o baptisms of the immigrant’s children
e marriage records
e church burial records
e tombstones
e obituaries
e US censuses
o family Bibles and registers
 fraternal societies’ records



» military records such as enlistment and discharge papers and
pension documents
 letters from relatives (and even their postmarks)

Looking for pieces of information such as occupations or unusual
given names that might distinguish your immigrant will help you
along the way. You also may need to use what eminent genealogist
Elizabeth Shown Mills calls the FAN club of “friends, associates, and
neighbors” as proxies in your research. Since so many Germans came
as part of clusters (several families from the same village on a
particular ship) or chains (people from the same village following
each other over a span of years), identifying who your ancestors
associated with in America—then researching those associates to find
their origins—may lead to the same village.

Learn Language Skills
A lot of the records you will encounter—in both America and

Germany—are written in the German language, but don’t let this
defeat you. Many online transcription and translation aids will be
detailed in chapters 2 and 3. Right now, you just need to be prepared
for the fact that you won't always be spoon-fed records in your native
language. (Unless that language is German, of course.)

One word you’ll need to know is Rufnamen. If you’re just starting
out—especially if you're looking at a lot of records that have been
translated some time ago—you’re going to think, “My, there are an
awful lot of men named John.” This is because most areas of
Germany used a double naming (and, in the nineteenth century,
sometimes a triple naming) system in which the individual was



baptized with two or three given names but then was called by only
one (hence the word Rufname, literally “call name”; plural:
Rufnamen).

Until the 1800s, the first name Johann or Hans was given to
virtually all German boys, and Anna or Maria to girls. Each person’s
middle name was the Rufname. In the nineteenth century, it become
more complicated because children were often given three names
and may use any of three as their Rufname in records.

FRAMING THE QUESTIONS

So, armed now with more knowledge about what you’ll need as a
German genealogist, we come back to what was mentioned in
passing: the importance of framing your questions. You need goals—
which some call a “research plan”—in order to formulate those
guestions. As Dave McDonald, author of the Thinking
Genealogically blog
<onwresearch.thinkinggenealogically.com=> has written,
family historians should ask, “What do | want to learn, and about
whom or what?”

Framing a question too generally will likely result in blundering
around the Internet, and that can also waste a lot of your time going
down proverbial rabbit holes that don’t yield genealogically useful
information. On the other hand, framing a question too specifically
may produce no results, and data may go by the wayside. This book
Is designed to give you appropriate focus in your website searches—


http://onwresearch.thinkinggenealogically.com/

running you through the most effective ways to use the Internet for
German genealogy.

KEYS TO SUCCESS

e Learn genealogy’s basics before heading to the Internet for research. In
particular, be aware that how you frame research questions will affect your
results.

e Research the political and religious history of your ancestral villages to
trace all records about them.

e Examine distinctive German methodologies (such as haming conventions
and historical and cultural differences between Germany and the United
States) to help you get the most out of your research time.



http://ftu.familytreemagazine.com/trace-your-german-roots-online







2
RESEARCHING GERMAN
GENEALOGY ON THE
INTERNET

German genealogy and finding your way around German genealogy
Internet resources can seem mighty simple to some people. I'm
reminded of the time at a national conference when two women
came up to the German Life magazine exhibit booth while notable
(and now, unfortunately, late) Germanic genealogy scholar John T.
Humphrey was present. The women apparently recognized neither
John nor me and just started talking to each other about “how
simple” German genealogy is. “All I did was write to the pastor and
he sent me everything!” one babbled to the other. John and I looked
at each other after they left, and he uttered, “So what have | spent the
last half of my life doing German genealogy for? All I needed to do
was write to the pastor.”

Here’s your tip of all tips: Yes, lightning can strike and you may
get lucky. And as | said, many, many German genealogy resources
are available to you. But to find them effectively and analyze them
well takes some skill and likely more effort than just writing a letter
to get “everything.” What you need are ways to get around language
barriers, some knowledge of political divisions and church groups,



and some schooling about collaborative family trees. This chapter
will give you all that and more, including a preview of the step-by-
step tools you’ll see in the rest of the book as well as an honest look at
what you can and can’t achieve on the Internet.

GETTING AROUND LANGUAGE
BARRIERS

In terms of language and the language skills needed to use them
effectively, websites for German genealogy will essentially fit into one
of three categories:

1. Many sites (mostly those based in the United States) will be
written in English.

2. Others will be written in German and require you to provide
your own translation using one of a variety of translation
services.

3. Some websites written in German will also offer an English
version of the site.

When combined with the fact that many of the records you will be
accessing are handwritten or printed in the German language, this
potential linguistic roadblock is a call for a skills intervention—
improving your German language skills or your skill at finding
resources to help translate for you. You'll also need some knowledge
of German phonetics and dialect, but we’ll go over how to further
arm yourself with those in chapter 3. For now, we’re dealing with



what to do when you’re confronted with having to translate a
German website.

Google Translate
As the makeup and functionality of the Internet has morphed and

played a larger role in everyday life, looking for exactly what you
want on the Web spawned the need for a search engine to separate
the wheat from the chaff of the world’s virtually assembled
knowledge. Enter Google <www.google.com=>, the greatest
search engine known to man.

Merely searching for keywords on Google is valuable for anyone,
including genealogists, but there’s much more than that on the site.
German genealogists can use Google for translations in two separate
ways. First, Google’s Translate feature
<translate.google.com=> lets you take a word, phrase, or
passage and have it translated, quite roughly, from German to
English (or between any of the hundreds of languages available).

Image A. shows the screen you'll use to initiate translation. You
may have to play with the click-on boxes below the word Translate,
including one marked Detect language to switch the default language
fields to what you wish.

POWER-USER TIP

Double-check Translation Sources

When a German website has an easy-to-click button for an English-
language version, be sure to give a visual double-check on whether the
English version is a translation of the German site or a just a summary. If


http://www.google.com/
http://translate.google.com/

the latter, you may want to do your own translation using the step-by-step
instructions in this chapter.

Another way you can use Google’s translation features is to help
you with that second category of German-language websites that
does not supply an English-language version.

Google Sl signin |

Google Translate is the most popular language translation tool on the Internet.

STEP-BY-STEP EXAMPLE: USING GOOGLE TO
TRANSLATE A WEB PAGE

1. Copy the URL of the website you want to translate. Take, for
example, the municipal website for the village of Griinstadt in
Rheinland-Pfalz <www.gruenstadt.de>. Thisis a
medium-size community, and the site has no English translation
built in. To copy, highlight the URL in the browser bar and press
control-C on a Windows PC or command-C on a Mac.


http://www.gruenstadt.de/

Aktuelles

2. Paste that URL into the search box on Google
<www.google.com=> by pressing control-V on a Windows
PC or command-V on a Mac, and clicking the magnifying glass
or hitting the Enter key. Click on Translate this page.
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3. A translated version of the page will load. Note that Google
Translate will sometimes translate German names literally
(Grinstadt is rendered here as “green city”) and will not
translate other text at all.
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Online Dictionaries and Apps
As noted, Google Translate gives translations that are rough at times
and fail to account for many contexts. Here are some other
translation websites to consider as alternates and supplements (with
assessments in part based on information from professional
genealogist and linguist Glen W. Covert):

e BabelFish <www.babelfish.com=>: It's better at detecting
context than Google Translate, but you can’t translate whole
websites at once.

e BEOLINGUS—Your Online Dictionary <dict.tu-
chemnitz.de>: This dictionary gives lots of results, including
less formal translations that include street slang, idioms, and
colloquialisms.

e Dict.cc Deutsch-Englisch Worterbuch <www .dict.cc>: The
strength of this particular translator is terminology specific to
businesses and industry.
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e LEO <www.dict.leo.org=>: This online dictionary gives
fewer results than Beolingus because it concentrates on more
formal meanings.

e Linguee English-German Dictionary <www.linguee.com>:
This excellent dictionary and translator gives a variety of
sentences using the word or words in context, though, of course,
it won't find every context.

Dictionaries with Archaic Words
As genealogists we’re forever dealing with the archaic. That’s the job
description, after all: to trace the human form of antiques! For that
reason, it sometimes helps to have a dictionary of archaic words. The
best one of these that’s been put online is Grimms’ Deutsches
Worterbuch (German Dictionary)
<www.woerterbuchnetz.de/DWB=>—and yes, it's compiled
by the same Brothers Grimm who gave us the collections of fairy
tales. Because this is a work in the German language, you’ll need to
employ other translation tools, but the payoff is that many words no
longer in use (but that show up in historic documents) will show up
in Grimms’.

At the bottom of the Wdorterbuchnetz home page
<www.woerterbuchnetz.de> (image B.), you'll find a number
of additional old dictionaries and reference books on the University
of Trier's website. These range from dialect dictionaries to Middle
High German reference guides to a German law dictionary.
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The University of Trier’s website contains references that can help you decode
German words that are no longer in use.

Resources for Learning German
We’ve been concentrating on using websites that do the heavy lifting
for you, but as you saw with the old Grimms’ dictionary, not all tools
are going to spoon-feed you what you need to know. The following
apps, podcasts, articles, courses, and sites are designed to help you
learn more of the German language:



e Deutsche Welle <www.dw.de/learn-german/s-
2469>, free online course as well as a free podcast called the
Audiotrainer <www.dw.de/learn-
german/audiotrainer/s-9677=

e Duolingo <www.duolingo.com=>, free iOS and Android
app

e Language Surfer: How to Pass the German Al Test
<www.languagesurfer.com/2013/08/19/how-to-
pass-the-german-al-test>, free website

e Learn German by Podcast
<www.learngermanbypodcast.com=>, free podcast

e Mango Languages <www.mangolanguages.com=, free
10S and Android app

e MindSnacks <www.mindsnacks.com=>, $4.99 i0S app

» National Institute for Genealogical Studies
<www.genealogicalstudies.com=>, $89 online course

e Slow German
<www.slowgerman.com/category/absolute-
beginner=, free podcast

e SurvivalPhrases.com: German
<www.survivalphrases.com/german=, free website

Printed Fraktur Font and Handwritten
Script

Of course, even if you have the most fluent German language skills,

German genealogy records can throw you a few more curveballs—

here comes that archaic thing again! Before the 1940s, most printed
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German records used a Fraktur font, and handwritten documents
were composed in cursive scripts that may well appear to be chicken
scratches to the naked eye. If you're going to make a serious attempt
at finding the actual records and understanding them, you'll need to
learn to “cut through the code” of these impediments. Here are a
variety of online tools that can help:

e About.com: Old German Script—Kurrent
<www.genealogy.about.com/od/paleography/ig/
old handwriting/Kurrent.htm=>=

e Brigham Young University: The German Script Tutorial
<script.byu.edu/Pages/German/en/welcome.asp
X=>

e Family History Library Handwriting Guide: German Gothic
<feefhs.org/guides/German_Gothic.pdf=

* Genealoger: German Genealogy—Language, Handwriting, and
Script
<www.genealoger.com/german/ger_german_lan
guage.htm=>=

* My Ancestors and Me: Helps for Translating That Old German
Handwriting
<www.nancysfamilyhistoryblog.blogspot.com/20
11/06/helps-for-translating-that-old-
german.html=

e Omniglot: German
<www.omniglot.com/writing/Z/german.htm=

e Suetterlin Schrift: German handwriting
<www.suetterlinschrift.de/Englisch/Sutterlin.nhtm
>
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COLLABORATIVE TREES: PROS
AND CONS

Putting together collaborative family trees on genealogy websites has
moved from being one of the hottest things going just a few years ago
to a much-debated paradigm among family historians. There’s no
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doubt that these “pedigree databases” can produce potential research
leads and jackpot moments of discovery. In fact, we’ll discuss the
three largest genealogy entities offering user-submitted family tree
databases (FamilySearch.org, Ancestry.com, and MyHeritage) in part
2.

But there’s also no doubt that in many cases, the public family
trees that people post online are a huge echo chamber of unverified
information. Does this mean you shouldn’t use them for clues and
forming hypotheses? Absolutely not. But does this mean that we
should blithely add the ancestors found on someone’s tree without
checking whether the information about those ancestors is supported
by evidence? Even more emphatically—absolutely not! Fact-checking
and having a level of scrutiny are vital when evaluating others’ family
trees for your own research.

You also need to be prepared for a dose of disappointment if you
attempt to contact the submitters of public family trees.
Collaborative family trees on the major genealogy websites can be set
with all manner of privacy levels; for example, fairly typical
restrictions protect the information of living persons or limit access
to only certain authorized people. And for many people today,
genealogy is a passing fad. They put together what | have termed
“carpenter trees.” That is, they find one “board,” perhaps a birth
record, somewhere on the Internet (probably on some other online
tree) and “nail” it along with another “board” (say a marriage record,
found somewhere else on the Internet) of a similarly named person.
When you ask them to share their sources, often these “carpenter
genealogists” either don’t reply at all or respond off point (often by
asking you for more information about your family, presumably so



they can keep their “nailing” process going). The net result is often
finding out that the promising new lead is just another voice
bouncing around in that echo chamber.

Still, don’t dismiss these collaborative trees without investigation.
You can occasionally make new research acquaintances. You may
also find references to actual records that will put you on the right
track—especially if it's a case where an ancestor moved to an
unexpected place or did something else that your research
methodology wouldn’t have picked up. But remember that even if
what you find is a completely unsourced name, date, or place that
was previously unknown to you—well, you can formulate new
guestions or a new hypothesis and set out to find documentation of
said name, date, or place. No clue should be shunned.

Finally, these public family trees are not the only source of
collaboration. You'll discover that some German genealogy-themed
social media sites are worth your attention. We’ll talk about these in
chapter 13.




WHAT YOU CAN AND CAN’T
ACCOMPLISH

We’ve now armed you with some methodologies and given you the
tools to investigate the three types of websites in terms of language.
As we explore the big sites in part 2 and specialty sites in part 3,
you'll see that you might well be able to accomplish your German
research goals without darkening the door of a library or archives.
This would have been impossible just a few years ago.

But while complete online research is possible today, it's likely
that you will need to go “on the ground” for additional assistance.
This is particularly true if your ancestry is from a more “backward”
area of Germany, but it can also happen if you need to do special
analysis to find the right records.

For example, a genealogist could learn the Rhineland hometown
of her ancestor from an American church record but have difficulty
finding more information on it solely from the Internet. A series of
(printed) books on the boundaries of the church parishes indicates
that the hometown would be in a particular parish, which no doubt it
was for the time period that the author used. But that was not the
time period the genealogist’s ancestor was in the hometown. The
researcher then has to map out that entire Rhineland area and
actually view several area parishes’ records from the time period to
determine which one was the correct hometown for her ancestor,
and many towns’ records have still not been digitized.

There will be a day when all these records, maps, and microfilms
will be digitized, but that day is not upon us yet. But still, many,



many genealogical questions and problems can be solved with the
right Internet searches.

KEYS TO SUCCESS

e Leverage the capabilities of Google Translate and online German
dictionaries to help you translate German sites and archaic words and
phrases. Be sure to check for English versions of German sites.

e Become familiar with the German language as well as the printed font and
handwritten script in which older documents were written.

e Examine collaborative trees carefully, as they can be both an echo
chamber of bad information and a way to trade information or gain
valuable clues.

e Develop realistic expectations about what you can accomplish online.
Some German research problems will be beyond the scope of any website
and require on-site analysis.



3
UNTANGLING GERMAN
PLACE NAMES AND
SURNAMES

The German language can be tricky for non-native speakers, and it’s
easy for words to become lost in translation. This was the case when
| was trying to visit an ancestor’'s hometown. When | began my
genealogical searching some three decades ago, a single, solitary
Heimat of my ancestors had been handed down to me: the tiny
village of Elsoff in the former Grafschaft (countship) of Wittgenstein,
now part of the German Land Nordrhein-Westfalen. As such, making
a pilgrimage of sorts to Elsoff became a goal of mine. During my first
two trips to Germany, | didn’t have the moxie to go to this region
myself. So | queried two friends, the German couple hosting me,
about going there, only to be told that it was too far to travel. From
merely looking at the map, | knew this wasn’t true. But not wanting
to be the stereotypical “ugly American,” | didn’t press the issue.
Finally, | wrote about wanting to visit the town in an e-mail to the
couple after my first two visits. Seeing the name in print must have
made up for my apparently barbarous German accent, because the
hostess told me that when | visited and was speaking about the town,
she thought I said Elsass, the German name for Alsace, when | was



actually trying to say Elsoff. Alsace, an area that is now part of
France but once was an ethnic German area, would have indeed been
quite a distance from my hosts’ home an hour north of Frankfurt am
Main. I visited Elsoff on my next trip across the Atlantic. No better
evidence than this has shown me how easily German names can be
verbally garbled.

We've already primed you with some terminology, translation
helps, and historical background in chapters 1 and 2. In this chapter,
we’ll cover tools needed for “ungarbling” the names of your ancestors
and the places associated with them so you'll be ready to tackle the
websites profiled in parts 2 and 3. Some of these helpful resources
deal with German names and phonetics, while others offer map and
gazetteer resources and additional German historical background.
The worksheet at the end of this chapter will also be a helpful guide
for putting together all possible spelling variants for place and
surnames.

PRIMER ON GERMAN
PHONETICS

A truism of genealogy is that only a foolish person immediately says
“But my ancestor’'s name wasn’t spelled that way” when confronted
with a record that uses a different spelling than the one the
researcher is accustomed to. When you add the complexity of the
many dialects of German used in Europe and the fact that many
American records were created by an English-speaking clerk,
enumerator, or tax collector trying to figure out what a semi-literate



German-speaking immigrant was trying to tell him—well, that’s a
recipe for a smorgasbord of place and surname spellings in the
records you’ll find.

The short course in German phonetics—there’s a longer course in
chapter 6 of The Family Tree German Genealogy Guide and more
details in websites that we’ll profile shortly—is that several
consonants frequently are interchangeable. These consonants are the
b and p; d and t and th; g and k and c; and (because of pronunciation
differences) the German w and the English v. For vowels, the
number one source of confusion is that the German language has
vowels with Umlaute (umlauts), generally written as a pair of dots
over the a, o, u, and y (the last usually appearing only in the Swiss
German dialect) that affect the pronunciation of the vowel. The use
of umlauts is a shortcut for putting an e after the previous vowel.
Another German-language peculiarity is that a “double s” is
frequently represented as an “S-zet” () that is rendered much like
(and therefore frequently mistaken for) a Roman script uppercase B.

Whenever you encounter a new German surname in your
genealogy, you should think about that surname not in terms of the
spelling but rather as a set of spelling variants, using phonetics to
flesh out the universe of possibilities for the name. While given
names also involve spelling variants, you'll likely be able to identify
the individuals correctly if you remember the Rufname concept from
chapter 1. You must also understand that many German nicknames
are used in records but the Germans often chop off the first syllable
in forming diminutives—think Stina for “Christina” and Klaus for
“Nicklaus.”



The same goes for new place names, especially if you don’t
immediately find them on a map (or are unsure whether you've
indeed found the right town—for example, maybe the area of
Germany doesn’t fit other information you have). Use the
phonetischen Namen Karte (phonetic name chart) at the end of this
chapter to come up with lists of spelling variants so you are attuned
to all possibilities when searching databases for records or browsing
through documents. Another resource that will be profiled in the
chapter on MyHeritage <www.myheritage.com=>= is the site’s
“Global Name Translation.”

Understanding German Phoentics
For a quick-and-dirty recap of how different letters are pronounced

in German, use About.com’s German Language Web page on The
German Phonetic Spelling Code
<www.german.about.com/library/blfunkabc.htm=>=,
While this is primarily a code used for spelling out letters for use in
broadcasts, it gives the basic sounds that will help you with German
in general, too.

A much more sophisticated online look at German phonetics is
part of the University of Portsmouth in England’s Paul Joyce
German Course. Joyce’s A Guide to German Pronunciation
<www.joycep.myweb.port.ac.uk/pronounce= (image
A.) details what you’ll need to come up with the most likely
pronunciations of various German names. Joyce’s guide illustrates
pronunciation rules in depth, covering every German letter as well as
combinations of letters.
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Paul Joyce’s website guides you through how every German letter can combine
with the others and how letters and these combinations are pronounced.

Finding German Surnames in
Germany

In addition to testing out phonetic variants of surnames, some
Internet databases allow you to get an idea of where those surnames
are found in today’s Germany. While there’s no guarantee that the
highest concentrations of a surname in modern Germany will be an
exact match of those historical concentrations, these databases do
give you a starting point for geographic hypotheses on your family
origins if other records have not borne fruit. The data from both the
websites profiled below come from German telephone books; in



chapter 11, we’ll also show you how to conduct searches for
individuals and businesses on a website with the all-Germany
telephone directory.

Another website is Ken McCrea’s GermanNames
<www.germannames.com=>, which charges nominal fees for
maps and German postal code listings of surnames. A book of the
surname maps of the five hundred most frequent surnames is also
available from the same author.

The Geogen Surname Mapping site <legacy.stoepel.net>
will generate three types of data on surnames:

» a“relative distribution” that gives the number of instances of the
surname per million entries in the phone book, which adjusts
for the potential of a lot of instances of a surname purely
because of an area’s population

e an “absolute distribution,” which puts the actual numbers of
entries into groups

e a pie chart showing the percentages in which the surname is
found in current German states
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Next, let’s take a closer look at how the site works.

STEP-BY-STEP EXAMPLE: MAPPING WITH GEOGEN

1. Call up the Geogen website <legacy.stoepel.net>. Note:
The site may not work in all Web browsers. If you have difficulty
loading the site, try another browser. Type the surname of
interest into the box. For this example, I'll use the surname
Rathmacher.

#Geogen

l | Research

Infprmaticn - Samples - Geonames - German Viersion - Donate - (@)

2. Click on the links in the Surname Map tab to generate the maps
and pie chart. The Community tab shows notes left by other
searchers, if any.

[fﬂ'ma.mnHaDKSZI | e ) || tinks |

[ |_| Summary

== I found 52 entries and localized them in 25 different counties. There ane around
- ol 136 people with this name projected on total population. This is an occurance
| mpT" e average. Insufficient statistical data! The results may not be useful,

Balative Destribution for Rathmacher (® Download)
Considering the population density the most Rathmachers can be found in Lancitreds Bad Kreurnach
(REL namely 44 phonebook entries per milion people. The fewest lve in Kretsfrete Stadt Mdnchen,

Absolyte Map for Rathmacher (@ Download)

Mast Rathmachers can be found in Landirets Bad Krewznach (RP), there are exaltly 7 phonebook
entries listed. The fewest live in Hochtaunuskreis (1), (PMease note: urban agglomerations can
influence this visualization)
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3. Select the Links tab to see a number of potential spelling
variants and the number of entries for each. In addition, this tab
offers maps of the surname in other European countries and the
United States as well as other Web links.

3]
| | [ "]

Similar Mames (hitcount estimated)

« Surnames: Rathemacher (22x), Rathmackers (7x), Reithmacher (6x), Riethmacher (19x%), Rathmakers (15x)
+ Geonames: Rathmecke (DE), Ruthmecke (DE)

Maps of other countries

* Belgium via famibenaam be

« Czéch Republic via kdesme.cz

+ France via geopatronyme.com

+ Great Britain via ghnames.publicprofiler.org
+ Italy via gens.info

+ Netherlands via meertens.knaw.nl

+ Poland via genpol.com

* Switzerland via tel.search.ch

= USA via ancestry.com

BEST ONLINE GERMAN MAP
RESOURCES

Because of the many changes to political divisions in German lands,
you must always think about the Heimat not only in terms of the
“now of now” but also the “now of then”—with “then” possibly
referring to multiple time periods. While you’ll learn more about this
In chapter 9, a number of websites will help you bridge this gap
between today and yesterday, hopefully leaving no town unfound.
Some have actual maps; others are gazetteers (essentially, place-
name encyclopedias).



Two of best tools are Meyers Gazetteer of the German Empire on
Ancestry.com <search.ancestry.com/search/db.aspx?
dbid=1074= and the GOV Historic Gazetteer on Genealogy.net
<gov.genealogy.net/search/index>), which will both be
explored in depth in part 2. Here we’ll discuss some of the smaller
resources that can help you unravel German place names and locate
them in modern Germany.

Maps
As far as historical maps go, none are more detailed or more
accessible than the Atlas des Deutschen Reichs (Atlas of the German
Kingdom) by Ludwig Ravenstein (1883). This fully searchable map
was digitized by the University of Wisconsin and is available for
searching at
<uwdc.library.wisc.edu/collections/German/Ravenst
ein>. Once you find a village in Ravenstein’s atlas, you can compare
the area to a modern-day map.

Another noteworthy source of historical maps is The Family Tree
Historical Maps Book: Europe (Family Tree Books, 2015), which has
an index to the online source for each of the maps contained in the
work, allowing readers to blow up each map to any size they wish.
You can learn more about this resource at
<www.shopfamilytree.com/family-tree-historical-
maps-book-europe=.

For maps of modern Germany, you can try using Google Maps
<maps.google.com=>, although you’ll only see one match for
each village name you search, even if that name applies to multiple
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towns. Instead, the engine will find one village with the entered
name while ignoring the others, which can be frustrating. A
workaround is to search for neighboring villages instead, if you know
any. The German National Tourist Board
<www.germany.travel/en/index.html> has a variety of
maps among its arsenal of resources. But the best online, modern-
day maps are served up by the folks from ViaMichelin
<www.viamichelin.com=>=.

STEP-BY-STEP EXAMPLE: USING RAVENSTEIN’S
ATLAS

1. Go to the home page for the atlas on the University of
Wisconsin’s site
<uwdc.library.wisc.edu/collections/German/Rave
nstein=. You'll likely want to begin using the atlas by keyword
searching—click Search the full text. To begin browsing the
atlas, skip to step 5.

LIBRARIES

I

BEYLSCULAND

BENACHBARTEN LANDERN.

RAVENSTEIN ATLAS DES DEUTSCHEN REICHS

(5 BRCPE Tl AFLAY 55 HLARCH THE MLl TEXT
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2. In the search box, enter the name of the village. The default will
search for all titles included in the University’s German Studies
Collection, but you can narrow your search to a specific title,

such as Ravenstein’s atlas.

Perform a Full-Text Phrase Search by Title, Subcollection, or Journals and Series

To perform a Boolean or prqxin'liw search or to browse the collection, choose one of these links:

Boolean Search | Prooamity Search | Browse

Search the full text of some or all items in this collection.”
Entira worke o

Search within a specific title
Al

Search | Clear |

3. View your results, which are organized by title. | entered
Sprendlingen and received two entries from Ravenstein’s atlas.

Ravenstein, Ludwig Atlas des Deutschen Reichs : bearb. von Ludwig Ravenstein (1883)

Namen-Register zur ial hen Reichs, pp. i-xxx
Page xxiii (1 match)
Page x>v (1 match)

4. Access the pages from the PDF at the top of the results page.
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Ravenstein, Ludwig | Atlas des Dewtschen Reichs : bearb. von Ludwig Ravensiein
(1883)
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5. If you can’t find information on your town (or you want to
manually browse the atlas’ pages), return to the atlas’ home page
and click Browse the Atlas.

| VTHT A COLLECTION SEARCH THE COLLECTIONS

COLLECTIONS LEARMING RESOURCES ABOUT US CONTACT US

P+ Dol «  Thep Cafrien Stodlerd Coliection « Raverribein Atkss Oed Deulschen Relchs

Ravenstein Atlas des Deutschen Reichs e e iv g Wereiatn
Brorese Raverntein Alles des Dewtachen Redcha The Gerrman Studies Collection Horms
Search only the full text @ Abcut The German Studies Collection

6. On the resulting browse page, choose one of the sections of the
map.



Ravenstein, Ludwig

Atlas des Deutschen Reichs : bearb. von Ludwig Ravensteln
Bibliographisches Institut, 1883

xxxv p., [14] p. of maps : col. maps ; 42 om.

URL to cite for this work: hitp-idigital ibrary wisc edu1711.diGerman Ravenstias
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7. Click the map portion’s thumbnail to load a PDF of the section
in your browser or right-click (PCs) or control-click (Macs) to
download the file your desktop. You can also browse each
section by page in your browser, though you’ll likely want to
view the section’s PDF to see all of the section’s pages on one
screen.

T Cominnty off Saamice e o Page o o b e

Pagea Wiiw

Ravenstein, Ludwig | Al de Dwarts b Sodoh | et won Lo Reeasiedn
(L]

[Pilags seecteen ) T0EDE (110 MR

atop ol Page

8. View the map’s PDF and zoom in and out as needed.



Gazetteers
We've already given you the “tease” about the mega-gazetteers that
will be profiled in part 2 (and the big websites also have some
regional gazetteers, too), but one stand-alone site deserves mention:
Kartenmeister <www.kartenmeister.com=>=. Thisis a
comprehensive database for villages in the former Prussian areas
that now lie mostly in Poland.

STEP-BY-STEP EXAMPLE: SEARCHING FOR PLACE
NAMES IN KARTENMEISTER

1. Go to the Kartenmeister home page
<www.kartenmeister.comz=.


http://www.kartenmeister.com/
http://www.kartenmeister.com/

2. Scroll to the bottom of page to find the search box and enter a
term. In this example, we’ll use Niederung.

@10 O20 O50 O100

| Submit || Reset

3. View your results. Kartenmeister returns three results for
Niederung.



There are 3 records that match your search criteria.

Gorman Name County/Kreis
Hiederung Schlochau
Niederung Schlochau
Higdermng Schlochau

4. Click on a result to bring up a grid with information about the
town. You'll learn that Niederung’s Polish/Russian name is
Zdrojki, that it was in the German province Westpreussen, and
that it was in the parish Prechlau.

4]
German Name Niederung
Polish/Russian Name  Zdrojki
Kreis/County Schiochau
Goerman Province Wastpreussen
Today's Province Pomorskie
Location East 17*14' North 53*4T
Google Map Google Maps (Niederung)
Map Number 25

This villageftown is located 1.2 km and 225
Location Description  degrees from Prechlau, which is known today as

Przechlewo
Lutheéran Parish Prachlau 1905
Catholic Parish Prechlau 1905
Standesamt/Civil
Registry Prechlau 1905
Goemeindeloxikon/Town
Iml II'M
Population By g
Yoar/Einwohner 1805; 140

ADDITIONAL HISTORICAL
BACKGROUND

You've been given the “once over lightly” version of German history
in chapter 1, but you’ll often need to get deep into the weeds to
determine which political units your ancestor’s village of origin



belonged to throughout time. In some instances, the historical maps
in this chapter will help clarify things for you; in other cases, you'll
need chapter 9's more detailed breakdown to get you to the right
places for records about the village. In the meantime, you may want
additional historical information on Germany, and several websites
provide you with this sort of information. The best is German
History in Documents and Images
<www.germanhistorydocs.ghi-dc.org>, which describes
itself as “a comprehensive collection of original historical materials
documenting German history from the beginning of the early
modern period to the present.” Each section presents narrative as
well as documents from the chronological period being studied, with
full English translations.



http://www.germanhistorydocs.ghi-dc.org/

NOW LET’S FIND SOME GERMAN
ANCESTORS ON THE WEB!

Over the three chapters in this book’s part 1, you’ve been exposed to
basics of both genealogy in general and German genealogy in
specific, resources to obtain the language skills you'll need for the
various types of websites, and the tools for ungarbling names of
places and people. You're probably now feeling like a race car driver
waiting for the green flag to take off. Next, in part 2, you will see how
big outfits such as Ancestry.com <www.ancestry.com=,
FamilySearch.org <www.familysearch.org>, and MyHeritage
<www.myheritage.com= serve information to you while the
other mega-sites Genealogy.net <compgen.de=> (the ultimate
multifaceted help site) and Archion <archion.de> (the
specialized Protestant church record spot) give you their scads of
data. Then part 3 will start with the questions that come most to
German genealogists’ minds and match them up with the websites
that have the best possibility of giving answers. Damen und Herren,
start your engines!

KEYS TO SUCCESS

e Study German language and phonetics, as these will affect how a place or
surname is spelled (and misspelled) in records.

e Identify geographic surname concentrations to help you form hypotheses
about where your ancestors came from.

e Use online map resources (like maps and gazetteers) for both historical
and modern Germany to pinpoint place names found in records.


http://www.ancestry.com/
http://www.familysearch.org/
http://www.myheritage.com/
http://compgen.de/
http://archion.de/



http://ftu.familytreemagazine.com/trace-your-german-roots-online







PART TWO

TOP GERMAN
GENEALOGY
WEBSITES



A
FAMILYSEARCH.ORG: THE
LARGEST FREE
GENEALOGY WEBSITE

The landscape of genealogy research is changing. As someone who
cut his teeth toward the end of genealogy’s “Gutenberg age”—the era
of books, paper records, and record keeping—I knew when the
tipping point toward “digital first” was reached. | had returned from
the Family History Library (FHL) in Salt Lake City, Utah (the crown
jewel of the Church of Jesus Christ of Latter-day Saints’ genealogy
efforts), with several generations of new records for a client with
ancestors in Wirttemberg.

Because the village of origin had been supplied by the client, |
hadn’t bothered to plug the immigrants’ names into
FamilySearch.org <www.familysearch.org>, the ever-growing
digital arm of a genealogy project undertaken by the Church of Jesus
Christ of Latter-day Saints (often simply called “the Church” in Utah
and by its members). But when | did, | found that some of the
information | had found by painstakingly searching microfilms of
German church records was already in searchable databases on the
FamilySearch site.


http://www.familysearch.org/

While genealogists who aren’t Mormon might sometimes be blasé
about or express a less-than-serious attitude towards some rites of
the Church (such as offering baptism to deceased ancestors), the
Mormon commitment to genealogy, founded on the principle of an
eternal family, is worthy of respect and an undeniable boon to family
history researchers.

Starting as the Genealogical Society of Utah and now branded as
FamilySearch, the Church’s efforts to preserve the ancestral history
have ranged from funding a worldwide microfilm program beginning
in the 1930s to heading extraction efforts that put hundreds of
millions of names into the International Genealogical Index (first on
microfiche in the 1973, then migrated to CD-ROMs in the 1980s).
After decades of this work, the Church has created the world’s top
research repository in the FHL and is now digitizing that stock of
more than two million microfilms (with searchable indexes) for its
FamilySearch.org website. Each step of the way, the Latter-day
Saints have been the leading source for German genealogy
information, and today FamilySearch.org remains indispensable.

IT'S ALL FREE

It's said that FamilySearch.org is the world’s number one free
genealogy website, and this is the one of the few times that such a
claim isn’t an overstatement. FamilySearch.org is a veritable hydra of
a site: Even when you’ve struck out with one resource, you'll have
plenty more to choose from. A description of the site and its holdings
Is worthy of its own book—indeed, there is one: Unofficial Guide to



FamilySearch.org by Dana McCullough (Family Tree Books, 2015),
available at <www.shopfamilytree.com/unofficial-
guide-familysearch>. This chapter is going to review a few
basics about the site and dwell on the many features of interest to
those doing German genealogy.

Because it’s free, FamilySearch.org is a great place to start
searching for your German ancestors. Whether using the databases,
browsing through digitized records, looking at the FamilySearch
Catalog to plan microfilm research, or using one of the many
learning tools such as the FamilySearch Wiki, you can’t go wrong
with FamilySearch.org. You do not have to register to use the site,
but you likely will want to do so to enable you to post trees as well as
order as-of-yet-undigitized microfilms for viewing near you (more on
that later).

FamilySearch.org’s home page currently consists of four menus:
Family Tree, Memories, Search, and Indexing. While all these
options have items that may be useful to you, we’ll be concentrating
on the many uses of Search (image A.), as well as mentioning
Indexing and its implications for German genealogy researchers.


http://www.shopfamilytree.com/unofficial-guide-familysearch

qi?f‘nm-‘.ySa:-a‘rch Family Troe Momores  Secorch  Indexing Signin  Froo Account

Make Discoveries

Search for your ancesions in millions of
historical reconds, You can also soaech in the
calaloq, books, QUricalogies, and th Wiki

Soarch hestonical roconds

Begin your research on FamilySearch.org by seeing what resources are available
for German researchers.

Hovering over Search will reveal more specific options (image B.),
each of which will be described in detail in this chapter:



Search Indexing

Records

Genealogies |
,
Catalog :

Books

Wiki

— —_—

FamilySearch.org has a number of features you can use in research.

Records: You'll spend most of your time here, with
FamilySearch.org’s many databases to mine and images to
browse. We'll run through how you can make best use of these
prime assets later in this chapter.

Genealogies: These are a number of pedigree-linked databases
of varying accuracy, some of which have been around for
decades and others that have been more recently contributed
(and are likely better sourced).

Catalog: Here, you can search for all the materials that are part
of the FamilySearch Catalog (once called the FHL Catalog, or
FHLC) and learn how to access them.

Books: The Family History Books digitization project can be
accessed here.



« Wiki: This is the home of the Family History Research Wiki,
FamilySearch’s ever-expanding encyclopedia of articles relating
to genealogy research.

POWER-USER TIP

Look Before You Pay
As has been said earlier in this book, see what you can get for free before
you pay for it. Many resources that you can access on paid websites can

also be found on FamilySearch.org.

Also remember that while FamilySearch is speedily marching
toward full digitization, some of its FHL microfilm and book
resources are restricted (e.g., owners or copyright holders of the
resources in question) from giving users at-home digital access—or
even from being digitized at all. Some archives only allow Church
members to have remote access to the online records. Note that you
may get a notice that online films are “temporarily unavailable” even
though they’re restricted films. Whenever you get such a notice, try
asking FamilySearch Support whether the restriction is truly
“temporary” (which would mean someone else is using the resource)
or essentially permanent. You can still learn about such restricted
resources on FamilySearch.org, and we’ll show you what the best
ways to gain offline access.

And whether they’re restricted or not, a substantial portion of the
microfilm (including many German church records) and book
collections (including loads of tomes related to German genealogy:
pedigrees, histories, record abstracts, and the like) is not yet
digitized. That’s another reason why we’ll talk about using the



Catalog on FamilySearch.org: to plan research if you go to Salt Lake
City or order films to a local FamilySearch Center run by the Church.

PRIME ONLINE ASSETS

The two FamilySearch.org assets of widest interest are its collections
of digitized and indexed records. While you might think of these two
categories of resources as heading toward each other like speeding
railcars that will come together in a spectacular explosion of
genealogical records access—instead of a colossal train wreck!—for
now they are on separate tracks and both worthy of the German
genealogist’s attention.

The thing to remember is that in many cases (at this point) the
imaged collections are not indexed, and the indexed collections
sometimes won’t have images. Regardless of whether the collection is
indexed, you'll want to access an image of the record because it likely
has additional information and context that an index might not
capture.

You can access both the digitized and indexed collections by going
to the Search tab on the FamilySearch.org home page and clicking on
Records, which yields a number of ways to access records on the site
similar to the overall Search form (image c.).



Search Historical Records Research By Location
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FamilySearch.org’s Search Historical Records page allows you to search for
records by type, year, name, or country. You can also search in individual
countries by selecting a region on the map of the world, then by clicking the
name of an individual nation.

On the left-hand side (or on top, depending on the width of your
computer screen) of the page, you'll see a search form titled Search
Historical Records. This is your primary entryway to the indexed
collections since, naturally, results from the images-only collections
won’t show here.

On the right-hand side (or the bottom depending on width) of the
Records page is a map of the world titled Research by Location. If
you click on the Europe map, a listing of countries comes up;
choosing Germany will show you the collections, both indexed and
image-only, that have German records. This leads to a page called
Germany Indexed Historical Records that has a search form. You can
search all the collections pertaining to Germany or drill down by



choosing one particular database. At the bottom of the Germany
research page is a listing of the image-only (unindexed) collections,
which can be called up for individual browsing.

If you don’t wish to limit yourself to the collections marked with
the Germany title, you can also hit Browse All Published Collections
under the maps of the world. The page that results (titled Historical
Record Collections, image p.) allows you to look at the names of the
better than two thousand collections (more than fifty of which are
strictly German records) or “Filter by collection name” and pick up
collection titles relevant to your search that may not have Germany
In the title. A camera icon appears when the collections have images
as opposed to merely indexed records.
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While not all of the microfilmed collections have been indexed, you can still
browse through all of the published databases that have been digitized.



STEP-BY-STEP EXAMPLE: BEGINNING A SEARCH FOR
RECORDS ON FAMILYSEARCH.ORG

1. From the Search page <www.familysearch.org=>, click
Europe (which includes all of Russia) on the world map.

Research By Location

=

2. Choose Germany from the scrolling list of nations that results.

Firdand Germany
Searcl

Franca Collpctions Yoors Covorod
Garmany 58 1385 - 2013
A Indexed Records Record Images

Reseai Hugey 54,592,896 9,869,954
leeland

Click an ared

Ialy w Start researching in Gormany
27 Locaticn

3. Select which database you'd like to search. At the top is a search
box for indexed records (image 3A.) and the bottom has a list of
the unindexed, image-only records (image 3B.).


http://www.familysearch.org/
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Indexed Collections
It stands to reason that if records of the vital events of birth,

marriage, and death are a genealogist’s big three resources, then
those indexed collections of documents from Germany would be the
largest. And so they are. About fifty million such records and their



substitutes are kept in the FamilySearch.org indexed collections,
under the following titles:

e Germany Births and Baptisms, 1558—1898

e Germany Deaths and Burials, 1582—1958

» Germany Marriages, 1558—1929

Each of these databases can be searched separately. And while they
each contain millions of records, they are by no means a complete
record of any of the three vital events between the dates noted; they
represent the work of the FamilySearch Indexing volunteers.

We’ll look at the Germany Births and Baptisms, 1558—1898,
database as a step-by-step example. The following search fields are
available (you can leave almost all of them blank, though you do
need to fill in a surname):

e First Names

e Last Names

o Gender

e Birthplace

e Birth Year (Range): From and To boxes

e Search with a Relationship: a click box to fill in one or both

parents’ names

» Restrict Records By: ways of narrowing a search to look at

records from a certain source (such as one particular microfilm)

The First Names, Last Names, and Birthplace boxes can be
checkmarked to return only data that exactly matches the search
criteria.

What's great about these collections is that the Citing This
Collection information at the bottom gives you the exact FHL



microfilm number from which the information came—see this
chapter’s section on the FamilySearch Catalog on deciphering this
information. This will be helpful if you decide you want to see a
microfilm copy of the original. In the case of this record, for instance,
that’s important because the original will have baptismal sponsors’
names and seeing it in the context of the original might offer
additional clues. For example, the baptism above this one may show
the Heuschele parents were sponsors for someone else’s child—and
that someone else might be a relative. Or there may be a marginal
notation in the original that will have an impact on your search (such
as the death of the individual) that didn’t fit into the pieces of data
being captured during indexing.

You'd think that having access to such huge databases can’t help
but be good, right? Well, you’d be right and wrong. Yes, these
databases are great first spots to check for your ancestors’ respective
vital events. But determining exactly what you’ve looked at when you
do searches in these databases is an errand in imprecision. The
closest you’ll get are coverage tables in the FamilySearch Wiki that
show the number of records from the respective German states.

Other indexed databases are substantially smaller than those
offered by the “big three,” but they can still be worth accessing
depending on your geographic interest. Some also link to images of
the records in question. Holdings include several databases of
“church book duplicates,” some civil registrations, census records
from Mecklenburg-Schwerin, and a few collections of city and
municipal records. A couple of substantial collections include church
records from places such as Pomerania and Posen that are no longer
part of Germany.



Databases of American records, of course, may be relevant to your
German research, especially if you're still at the stage of discovering
your ancestor’s Heimat. Two collections with German in their titles
are United States Germans to America Index, 1850—1897 (an
incomplete indexing of Germans in the US passenger arrival lists),
and United States, Obituaries, American Historical Society of
Germans from Russia, 1899—2012 (more than four hundred
thousand images and indexes of obituary records taken by the
American Historical Society of Germans from Russia).

STEP-BY-STEP EXAMPLE: SEARCHING AN
INDIVIDUAL DATABASE ON FAMILYSEARCH.ORG

1. Choose a database from the historical records list at
<www.familysearch.org/search/collection/locati
on/1927074=.


http://www.familysearch.org/search/collection/location/1927074

Tt w Recorgh  Ladt Upclated
Crerridry, Pruiias, Weilpnata, Maden, Maceiinrsod Coleinar 2580 15 M8 2013 DR
T the Municioal Asctdved, 15741002
Geemarmy, Pruitis, Pormsgvania Chorth Recosds, 1544-1045 155,205 TF Meow 2013 BB
Garmany, Prussis, Branderbum ard Posen, Chorch Biooi 1A EET Ao B
Dupscates, TH41374
Gy, Maciderburg-Sotreerin Ceraus, T900 1249401 O Jan i R
oy, Mockdenbung-Sotreacln Coriu, W00 THLBET 15 Aps 2008 B
o Py, WSR-St Cdiud, 1867 SOTA0E 22 Aug 20 R
Gy, Hetas, Chil Regatration, TETL927 TIIE5 24 Aug 7015 @
Garmary, Bremen Passenger Ceparbae Lty 19085504 44315 17 Feb 0N
Germarry, adien, Chorch Dok Dpicates, WOH-1T0 Ma2 Mg 200 R
Gty Marisged, 15581920 R52IE9 1@ Sep 10N
Geemamy Deaths and Burisls, 15821958 507 e = Sep 2095
Garmasmy Bt aved Baptama, T558-1854 ITN0A40Y 88 Sep 2OUS
Find A Gravwe Indax BITAS1 W Nov 20048
B i IRt WIS 07 Oct 2015 B

2. Fill in a name you want to search for (in this case, Philip
Heuschele), then click Search at the bottom.
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3. Review the search’s results. Here, we have forty hits for Philipp
Heuschele.
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4. Click a result to see a card with the information in the record
retrieved along with its source and citation (in this case, a
FamilySearch microfilm of church records). Compare this

information with what you already know about your ancestor to

see if you've found a match.
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Image-Only Collections
Some four dozen sets of records consist of currently unindexed

digitized collections. While about half of the collections in this
category are either city directories or miscellaneous city records for



many of Germany’s midsize cities, a number of church and civil
registers have been digitized, as well as a few military, probate, and
Jewish records. As with the indexed collections, a number of
databases will appeal to those looking for areas no longer within
Germany.

Because urban immigrants are sometimes lost in the shuffle and
therefore more difficult to document, the privately published city
directories (Adressbucher) and other records in these collections can
be helpful. While you’ll notice considerable variance from city to city
as far as what the collections marked “miscellaneous city records”
contain, in a fair number of cases they include some of the following
types of documents: marriage application documents, emigration
records, citizen rolls, population registrations, local censuses,
guardianship and adoption records, guild and apprenticeship
records, and tax records.

The site has a number of digitized collections that include church
and civil registers not previously microfilmed but still available
through the FHL. Some of these contain only a few parishes’ records.
The largest quantity of such records in the digital collections are
from the German states that now make up Hesse; however, most of
these Hessian digitized records are not available for viewing on the
Internet and require the user to look at them at a FamilySearch
Center or to be a logged-in user of a partner organization (i.e., they
must be a Church member). You can also find a number of indexes to
funeral sermons, which serve as alternatives to death records.

In all cases, look carefully when you drill down into a digital
collection and understand how large (or how limited) the offerings
included are. One example is Germany, Hessen, Darmstadt, City



Records, 1627—1940, which lists an invitingly broad date range for its
collection of the documents from this midsize German city. Included
in the collection are four types of records: Aufnahmen von Blrgern
und Beisassen (records of citizenship and temporary residence),
Auswanderungen (emigrants), Bevolkerungsverhaltnisse
(population list), and Heimatscheine (certificates of local
citizenship). Only the population lists start in 1627; the others begin
as late as the early 1800s.

Another database, Germany, Prussia, Pomerania, Stralsund,
Church Book Indexes, 1600—1900, on the other hand, contains more
than it advertises because it gives an abstract of the original records
(that is, it includes more than just a name for the index entries,
which are on scanned index cards) and also includes the town of
Voigdehagen.

You'll recall that you can get a list of the image-only databases.
While these collections may take longer to search, they still provide
valuable information for your research. The following step-by-step
takes you through to an individual database of records that has been
digitized but not yet indexed.

STEP-BY-STEP EXAMPLE: SEARCHING AN IMAGE-
ONLY COLLECTION ON FAMILYSEARCH.ORG

1. In the list of German image-only databases at
<www.familysearch.org/search/collection/locati
on/1927074=, choose a particular collection of interest.
Here we’ll search for the first on the list: Germany, Anhalt,
Dessau, City Directories, 1866—1919.


http://www.familysearch.org/search/collection/location/1927074

Germany Image Only Historical Records

Can't Nl PoCOOs for your arnoesions wihee you seanch? Try our collocBons thal
g Farveoni't B0 sl ool SodoCl & COBOCTION 10 Shan Broswing the Inasgo
* o ROCoilhy sbchoud oF Lipsialod

arth, Maiage, sl Doath Inagos  Last Upaiatond

Conany, Ardhuall, Dowssu, Oy Dirocionos, BEG-TIT9 BGOS LA JUTE W
/ Gonnay, Bevaris, Trouioin, Family Group Shoots, TE30. 15900 O 2020 o

Gornay, Brassdondng, Bormsy bl Boving, Sowish Rocords, 388572 2058 OSFob 200 o

G o, Howmo, Cral Rogeetrotion, 741927 226 05 Dec 2012 D

Gt o', Mo, Frondaiat, Coivil Biogpetration, - E8, W3- 9908 WEEN  WhI0H &

Giinainy, Hodta-Maiiai, Chil Rogitors aind Chiach Baoka, TPOL-ETS ZNNAT I8 Mo N2 &

Gaorinaidy, Hotoon, Dafrila il Oty Rocorgs, 63740 EE57E WO o

4.;;:: :;:l_‘f‘tl.r.in_ o w i bang, HCOgmmlibhe, Chiarch Roccids, 530 24 Jon 3013 £

Gl vy, Prussia, Fasl Promsla, Komdgriboeg, ebes by Fusdal Sordi

i) Macwworiads, TPO0-¥00 BADD W8 A 2012

]

2. Click the link you'd like to see, and a general description of the
database appears. On this screen, you can click Learn More for
iInformation about the source of the database or Browse Images
to view what years or locations (or both) are available for each
database.

RECORDS GENEALOGHRS CATALOG BOOES WK
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3. Page through the database’s images from your selected record
type, year, and/or location. Use the arrows at the top of the page
to move forward and back, or type a specific page number into
the bar between the arrows. Once you've learned how the group
of records you’re browsing is organized, you may be able to skip
ahead to pages where your ancestors may be located. For



example, if you notice the records are arranged alphabetically
and you’re looking for an ancestor named Schuster, you can
jump to a page halfway through the collection to save yourself
having to click through all of the images.

OTHER ONLINE FEATURES

You may already be convinced that FamilySearch.org has a lot to
offer German genealogy researchers, but there are many more ways
the site can help you seek out Deutsch ancestors. Whether you seek
additional background information, need to find offline materials
held by the Church (and access them either at a local FamilySearch
Center or in Salt Lake City), want to share information with others
about your family trees, or mine the many family history surname
books that have been published, FamilySearch.org can help you.
We’'ll look at each of these aspects one by one.



FamilySearch Wiki and Learning
Center
Literally hundreds of articles on the FamilySearch Wiki are relevant
to German genealogy, profiling geographic areas, different record
types, and even history. In many cases, the articles are written by
FHL staff, many of whom have credentials in some way and all of
whom are subject experts.

The Learning Center is accessed by clicking on Get Help in the
upper right-hand corner of the FamilySearch.org home page, then
selecting Learning Center under Self Help in the popup menu that
results. The list for Germany on the left-hand side of the page shows
about fifteen video courses. The courses, in a webinar format,
include a variety of basic and intermediate topics. The center also
includes other FamilySearch.org classes and links to classes and
educational material elsewhere on the Web.




FamilySearch Catalog
We’ve given you a good taste of the types of German resources that
FamilySearch.org has online, but the site is also the key to the full
length and breadth of records that the FHL system has available in
one medium or another. Many types of German record groups found
online are also represented in the still-offline holdings: church and
civil registers, tax lists, land records such as hereditary leases (which
can be especially valuable in areas such as Saxony where church
record survival has been spotty), and so forth.


http://www.familysearch.org/indexing

In addition, the catalog also details the microfilms, microfiche,
books, and periodicals that often include histories of specific towns
or regions, abstracts of historical records, and genealogies of towns
and families. It also notes whether materials are in the digitized
and/or indexed collections on FamilySearch.org.

While it’s a superb compilation of the world’s genealogical
materials, the catalog has limitations that should be acknowledged.
In any catalog of this size, there will be some inconsistencies in the
subject headings under which the records are grouped. Some are
easy to account for: When does a book on military history become
one on military records, and how will it be categorized? A diligent
researcher will obviously check for both. On the other hand, you
could have the unlikely experience of finding Vital Records under
Politics and Government, since those vital records are normally
created by the government. (They can also be found under Church
Records if they are the church book duplicates that were created by
the churches but required by some German states as precursors to
formal civil registrations.)

POWER-USER TIP

Party Like It’s 1899

In the FamilySearch Catalog, it's like World War I never ended: The
catalog as well as the entire FamilySearch system assigns villages to
German states (noble jurisdictions) they were a part of during the Second
German Empire period from 1871 to 1918.



STEP-BY-STEP EXAMPLE: USING THE FAMILYSEARCH
CATALOG

1. Go to the catalog’s home page at
<www.familysearch.org/catalog-search>= or by
hovering over Search on the site’s main toolbar and clicking
Catalog. There, you'll see that you can search by Place,
Surnames, Titles, Author, Subjects, or Keywords. You can also
search for a specific call number for a book or film/fiche number
for those media. For example, you might see a citation for an
FHL microfilm number and want to know a specific rundown of
what is contained on that film.

FamilySearch Catalog
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2. Choose the type of search you want to perform. Place is the
default, and that’s what we’ll use. As you fill in the name of the
place, the catalog will attempt to match it with known places
programmed in the catalog. Two things of note: First, the
catalog entry will come back in most instances showing


http://www.familysearch.org/catalog-search

generally Second German Empire (1871—-1918) boundaries of
“nation, state, county (or equivalent), town,” but you only need
to include a town name. Secondly, the catalog ignores umlauts
(that is, you don’t have to account for the umlaut in typing) but
will show the town name as umlauted, if it is.

SEARCH BY:

| Rahee

SEARCH FOR:

Call Mumber | HimFiche Mumber

SEARCH THESE FAMILY HISTORY CENTERS:

Ay

sublicts | Kiywoncd

3. If the catalog has matched more than one possible place to what
you've typed (in this example, Sprendlingen), choose one of the

possibilities.

SEARCH BY:
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| Sprendling

Sprendlingen (Kr. Alzey)
Gaormany, Hessen, Sprendlingen (Kr. Alzey)
Sprendlingen (Kr. Offenbach)
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4. After you choose from the possibilities presented, hit Search.
The search results will be displayed in categories—in this case,
four sets of church records for Sprendlingen (image 4A.). Click
on the arrow to the left of the search results to identify



individual results and bring up the details on that title, which
sometimes will be found on multiple microfilms (image 48.).
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ORDERING MICROFILMS TO A FAMILYSEARCH
CENTER

The Church operates a network of FamilySearch Centers around the
country (often in local Church branches or buildings) that can be
your “close-to-home away from home” for microfilmed resources
that haven’t yet been digitized. To use it, you'll need to register for a
free FamilySearch account. Once you do that, choose a FamilySearch
Center where you want to view your films; FamilySearch calls this
your default center. Since different centers have varying hours and
technology capabilities (scanning, printing, etc.), you probably want
to check out those things (if more than one center is within a



reasonable distance) before choosing your default center. You can
find more information on the FamilySearch Centers on the bottom
left-hand side of the FamilySearch.org home page.

PLANNING FHL RESEARCH
Despite the oodles of online resources we've been telling you about,

you still have substantial reasons to make the trek to Utah. Reason
number one is to tap into the expertise of the FHL staff, as
sometimes a personal explanation of records, organization schema,
or results beats computer correspondence. And, of course, you may
want to use the online FamilySearch Catalog to plan offline research
at the FHL in Salt Lake City. You can put together lists of microfilms
and books you want to examine well in advance of your trip. Another
good strategy would be to connect with library staff ahead of the visit
to make sure the specialist you need will be available during the time
you're in Salt Lake City. When you search the online catalog, you'll
also want to take note of any microfilms marked as being in the
vault, since these microfilms need to be retrieved from off-site
storage and therefore should be ordered immediately upon arrival.

POWER-USER TIP

Carefully Plant Your Family Tree

FamilySearch’s Family Tree has the laudable goal of having only one profile
per person. However, with the many different skill levels among
genealogists using the service, deciding whose data trumps whose can be
a nightmare. Take caution when viewing other people’s trees. You never
know how much (or rather, how little) research they’ve done to support
their ancestor’s profile.



FAMILY TREES AND COMMUNITY TREES
You can keep track of your research and create a profile of your

ancestor by making a family tree on FamilySearch.org. Go to the
Family Tree tab on the FamilySearch.org home page, then compare
your existing family tree to others in the FamilySearch Family Tree
database. Unlike most other websites, FamilySearch.org is working
towards “one tree,” in which all family trees are interconnected and
each person in the site’s family trees has a unique ID number. As a
result, your family tree is, in a way, for the whole FamilySearch.org
community; anyone can view or change information about deceased
individuals on your tree or connect their cultivated family tree to
yours. In addition, FamilySearch.org’s Family Tree function has
many tools to add sources, comments, photos, stories, video, and
audio clips to your ancestor’s profile. The Family Tree also uses a
software called Puzzilla <www.puzzilla.org=> that gives nifty
assistance with descendancy research (that is, probing into cousins
of your ancestors).

Fed up with searching for records yourself? Try turning to family
trees published by others. Under the Search tab, select Genealogies
and search the databases there, including Ancestral File, the
Pedigree Resource File, the International Genealogical Index (which
we’ll discuss later in this chapter), and Community Trees. You can
search all of these at once, but be aware that Ancestral File and
Pedigree Resource File, which are mostly user submitted, are filled
with many duplicate trees and unsourced entries. They can be
valuable for clues to real records but are inherently unreliable.
Community Trees pull from well-sourced trees compiled by
FamilySearch.org staff in attempts to create full-town genealogies.


http://www.puzzilla.org/

You can also look at other users’ pedigrees. Go to the Family Tree
menu on the FamilySearch.org home page and click Find to search
other users’ trees for your ancestor. Note that if you have already
started a computer pedigree in other software and want to upload it
to FamilySearch.org while avoiding double-keyboarding, you need to
upload it here at the Genealogies tab under the Search menu rather
than under Family Tree.

POWER-USER TIP

Know Your Acronyms: KBD versus KB

FamilySearch.org has collections made from microfilms of original church
registers (called Kirchenbicher or KBs, for short) as well as church record
duplicates (Kirchenbuchduplikate or KBDs, for short). The KBDs are
recopied versions and therefore slightly less reliable as sources.

INTERNATIONAL GENEALOGICAL INDEX
The venerable International Genealogical Index (IGIl) merits a

separate section from the Ancestral File and Pedigree Resource File
databases because many of the entries in the Gl database were
extractions from baptismal and marriage records found in German
church registers. Therefore, it's a much more reliable database than
the other two (which were based on submissions from users who
often supplied no sources for the information included) and still has
ways of helping you with your research.

Sometimes using the IGI is a way of “turning down the noise” of
everything found in a full-fledged FamilySearch.org sweep. And even
iIf your particular ancestor isn’t found in the 1GI, running a search of
the surname you're looking for (as long as it’s not too common) may



yield some helpful hotspots—villages or areas of Germany in which
the surname is found. Go to
<www.familysearch.org/search/collection/igi>to
search just the IGI.

Family History Books

The first thing to know about this collection is that, unlike its name
might imply, Family History Books contains more than just books.
It’s a collection of nearly two hundred thousand digitized genealogy
and family history publications (including magazines, monographs,
and of course books) thanks to a collaborative effort between
FamilySearch’s FHL, the Allen County (Indiana) Public Library, the
Houston Public Library’s Clayton Library Center, the Mid-Continent
(Missouri) Public Library’s Midwest Genealogy Center, the Historical
Society of Pennsylvania, Brigham Young University campus libraries,
and several other repositories.

The collection (image E.) includes family histories, county and
local histories, genealogy magazines and how-to books, gazetteers,
and medieval histories and pedigrees. Some of the items can be
accessed from home computers, but others are covered by
restrictions that require the user to be in the FHL, a FamilySearch
Center, or one of the partner libraries to access to the digital copies.
For books still under copyright, only one user worldwide can access
such a book at any one time (since that’s legally the same as using the
book at the original library).


http://www.familysearch.org/search/collection/igi

Family History Books
-

Searching the database can be done from anywhere, and the
every-word search capability at least allows users to get more
detailed information on what printed sources may contain and if it’s
of interest. Using the Advanced Search form (image r.) allows users a
number of options to narrow down hits to a reasonable number by
limiting searches to such items as titles or publications that contain
certain words or phrases.

Family History Books




TIPS, CAVEATS, AND
FORECASTS

The future of FamilySearch.org seems easy to predict: more, more,
and more! Well, more of everything except microfilm, but that will in
turn feed the “more” for the online side of the Mormons’ genealogy
effort. The change from microfilm to full digital storage—predicted to
take as long as a century when it was first initiated less than a decade
ago!—now has an estimated completion date of the end of the
decade.

One reason for that acceleration has been the partnerships
FamilySearch has built with the for-profit end of the genealogy block,
namely Ancestry.com <www.ancestry.com=>= and MyHeritage
<www.myheritage.com=, which have invested heavily in
helping FamilySearch.org digitize the remaining microfilms. In
exchange, those for-pay services acquired the right to also show
many of the FamilySearch.org collections on their own subscription
sites.

Unless FamilySearch is able to negotiate new contracts with the
owners of “restricted” microfilms (mostly, for our purposes, German
church and civil archives), those digital products will remain usable
only at the FHL in Salt Lake City or by visiting FamilySearch Centers.
While it would be great to see such renegotiation, don’t bet on it:
Many German archives look at their records as revenue sources (as
you'll see in chapter 8 about Archion <www.archion.de>, the
new Protestant church records for-pay site) rather than believe that
this kind of public information should be broadly available. The
likely result is that a substantial number of the digital films will
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require researchers to go to FamilySearch Centers, which hopefully
will see an uptick in resources to help researchers after a number of
years of neglect (presumably because so many people want to do
genealogy strictly at home).

With the current microfilm rental system, a patron orders films,
waits for them to be mailed to the FamilySearch Center, views them,
then needs to start the whole process over again if, say, the records
show that the ancestor’s parents came from a different village. With
digital viewing, the researcher will be able to move on to a new
digitized film as if he or she were in Salt Lake City!

While this process continues, FamilySearch is also putting into
place features such as “thumbnail galleries” (which allow users to
browse indexed entries and the digital original records together) as
well as icons in the online catalog to indicate what medium or media
(microfilm or digital images) a particular item currently can be
accessed on. FamilySearch is also accelerating its effort to reduce the
time lag (currently around ninety days) between indexing and
publishing those indexes on the site; the indexing arm hopes to
dramatically cut that lag over the next couple of years. Not only that,
but the browser-based indexing program that’s in the works will
allow indexers to “work in the cloud” instead of downloading a
separate program. The exciting debut of a “community indexing tool”
that allows users to add comments and make clarifications or
corrections to indexed data collections is also on FamilySearch.org’s
horizon.

The partnerships that FamilySearch has forged are likely to
continue since the money that the for-profit outfits can add to the
mix is important in getting rights to records and paying for the



digitization process. In addition, as the mover behind the RootsTe